
Prezidium Notářské komory České republiky na svém zasedání dne 27.1.2009 
přijalo toto výkladové stanovisko:

VS 1/2009
„Při ověřování pravosti podpisu na cizojazyčné listině se přiměřeně postupuje podle § 
69 odst. 2 notářského řádu; není třeba vyzývat žadatele, aby předložil překlad listiny
tlumočníkem, pokud ověřující notář jazyk listiny, v němž je pořízena, neovládá, avšak 
ovládá jej pracovník notáře, který notáři obsah listiny přetlumočí.
Obdobně lze postupovat, je-li ověřujícím pracovník notáře, který jazyk listiny, v němž 
je pořízena, neovládá, avšak ovládá jej jiný pracovník notáře.“.




